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AnHoranusi: J[aHHas cTaThsd NPOBOAUT CPABHUTENBbHBIA aHanmu3 3ddexra
aJuITepalMd B KHUHeMmaTtorpaguu, pekiame U (hOIbKIOpE AHIIIMHCKOM M PYCCKOU
KYyJbTYp. AJIIUTEpalus, Kak CTUJIMCTUYECKUN MTPUEM, UTPAET 3HAYUTEIbHYIO POJIb B
CO3JaHMM OMOLMOHAIBHOIO MW 3aIlIOMHUHAIOMICTIOCA BIICYATICHUA Yy 3pUTCIIA WU
yurtatelisi. B craThe pacCMaTpuBarOTCA 0COOEHHOCTH HCIIOJIL30BaHUSA AJUINTCpallu B
Pa3INYHbIX KYJIbTYPHBIX KOHTEKCTaX U €€ BO3JACUCTBUE HA ayAUTOPHIO.

Annotation: This article conducts a comparative analysis of the effect of
alliteration in cinematography, advertising and folklore of English and Russian
cultures. Alliteration, as a stylistic device, plays a significant role in creating an
emotional and memorable impression on the viewer or reader. The article discusses
the features of the use of alliteration in various cultural contexts and its impact on the
audience.

Annotatsiya: Ushbu magolada o'zbek va rus madaniyatlarining
kinematografiya, reklama va folklorida alliteratsiya ta'sirining qiyosiy tahlili
o'tkaziladi. Alliteratsiya, stilistik qurilma sifatida, tomoshabin yoki o'quvchida hissiy
va unutilmas taassurot yaratishda muhim rol o'ynaydi. Maqolada alliteratsiyaning
turli madaniy kontekstlarda qo'llanilishining o0'ziga xos jihatlari va uning

tinglovchilarga ta'siri hagida so'z boradi.
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BBenenune. Ammrepanus - 3TO CTUIMCTUYECKUU IIPUEM, KOTOPBIM IIHUPOKO
UCIIOB3YETCS HE TOJIBKO B JINTEPATYPE U MO33UHU, HO TAK)KE B KUHOMHIYCTPUU IS
co3ganusi 3¢¢dexkTa 3BYy4HOCTH, pUTMA U 3allOMHUHAEMOCTHU JUAJIOTOB M Ha3BaHUU
¢unbmMoB. B naHHOM cTatbe MBI PACCMOTPUM HCMOJB30BAHUE AJTUTEpAllid B
AHTJIOSI3BIYHBIX M PYCCKOSI3BIYHBIX (PUIIbMaX, a TaKKE CPaBHUM HMX OCOOCHHOCTH U
KYJIbTYPHBIE aCCOLAALIUY.

C.C.HazmytnuHoBa  OmpenensieT  «KUHOJUCKYPC» KaK  CEMHUOTHYECKH
OCJIO’KHEHHBIN, TMHAMHWYHBIN IIPOLECC B3AUMOJCHUCTBUS aBTOPAa U KUHOPELUITUEHTA,
MPOTEKAIONIMNA B MEXbBSI3BIKOBOM M MEXKYJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE C IOMOILBIO
CPEIICTB KHHOS3bIKA, O0O0JIaJaIolIero CBOWCTBAMU CHHTaKCUYHOCTH, BepOaIbHO-
BU3YaJIbHOM  CLEIUICHHOCTH  JJIEMEHTOB, MHOKECTBEHHOCTHU aJpecaHra,
KOHTEKCTYaJIbHOCTH 3HAYEHUSI, MKOHUYECKOW TOYUHOCTH, CHHTETUYHOCTH [/, C. 7].

B aHTIOs3bIYHBIX (HIIbMaX ajuIMTEpaIisi 4acToO MCIOIBb3YeTCs ISl CO3IaHMUs
3aroJIOBKOB, JUAJIOTOB TIEPCOHAXKEHM, PEKJIaMbl M MapKETUHIOBBIX MaTE€pUAJIOB.
Hampumep, dunbmbr "The Shawshank Redemption", "Pulp Fiction", "The Great
Gatsby" comepxar amIWTepanMi0 B Ha3BaHUAX, YTO JelaeT UX Ooiee
3alIOMHUHAIONIMMHUCS W TPUBJIICKATEIBHBIMUA [JIs1 3puUTeNed. Jluamoru mnepcoHaxeu
TAK)K€ MOTYT COAEPKATh AJUTUTEPALMIO JJIsl YCUIEHUS BBIPA3UTEIIBHOCTH U CO31aHUs
s dekTa Urpsl CIoB.

[To pesynpraTtam nccnenoanus [1.C. TpyxuHoM, caMbIMHA pacipOCTPAaHEHHBIMU
(dboHETHYECKUMHU TIpUeMaMu SIBISIOTCS accoHaHe (35 %) um ammmrepanus (40 %):
Fairy tales tell, as the labels imply, Stories of magic, of creatures that fly (Ella

Enchanted). C »Tux cJ0B paccka3uMk HAYMHAET CBOE IIOBECTBOBAHHUE O
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«3aK0JIIOBAHHOM JEBYLIKE» U O CKa304YHOM MHpPE, B KOTOPOM OHa KHUBET. B naHHOM
IIPUMEpPE aCCOHAHC MCIIOJIB3YETCA B COYETAaHUM C aimuTepauuend. VMeHHO 3Tm
NpUEMBI SABJISIFOTCS OCHOBHBIMH CIIOCOOaMU OpraHU3alMKA PEYEBOTO MOTOKA U JIENA0T
peub repoeB Oojiee TuHaMUYHOM [4, c. 145]

[Tocne paccMOTpeHHs M aHaiu3a SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEW AaHTJIOS3BIYHOTO
KUHOJUCKYpca Ha (OHETUUYECKOM YpOBHE, CTaj0 IMOHSATHO, 4YTO BepOalbHBIN
KOMITOHEHT (QuiibMOB «Kak cTaTh IPUHIIECCON» U «3aKoyI0BaHHAas DJuia» o0naaaer
psnoMm ocobenHocted. Ha (oHeTHyeckoM ypoOBHE HCHOJIB3YIOTCS TaKU€ MPUEMBI,
KaK: aJUIMTEPAls U aCCOHAHC. AJUTUTEpAlNs U ACCOHAHC MCIIOIb3YIOTCS Yalle BCETO,
MTOCKOJIBKY OHU MPUAAIOT PEUU FepoeB 0COOYIO 3BYKOBYIO BBIPA3UTENbHOCTb.

Tornaitn (kopoTkas ¢pa3za uim HaOOp CJOB, OTHOCSIIMHCA K OpeHmy,
MPOJIYKLIHH WIH K €r0 PEKJIaMHOM KaMIIaHUM) SIBJISIETCS BAXKHOW YacThIO PEKIAMHOU
KamMnaHuu ¢uiapMa. THriaHbpl K aHTJIOS3BIYHBIM - (PUIIBMAM YK€ JI0JITr0€ BpeMs
MOMYJISIPHBI: MX pEKJIaMHas KammaHusi 00s3aTEIbHO COMPOBOXKIACTCS TATJIAHHOM,
KOTOpPBIM, K TOMY €, MOXET OBbIThb HE E€AMHCTBEHHBIM MJI1 3TOro (Quibma; o
TATJIAHAX MMUIITYTCS CTaThbU U CHUMAIOTCSI PEHOPTAXKH, TJI€ MPEJCTABISAIOT MOJ00PKH
TAMJIAHOB MO PA3JIUYHBIM KPUTEPUSIM; JIFOAU, HHTEPECYIOIIUECS KUHO, 3aI0MUHAIOT
U UUTUPYIOT TAMJIAMHBI K JIOOMMBIM (UiIbMaM, a TakKe€ y4acTBYIOT B Pa3JIMYHbIX
KBU3aX/KOHKypCcax Ha 3HaHUe TArjaitHoB. KirodueBas 1ienp TarnaiiHa — npuBieYeHUE
BHUMAaHUS TOTEHUMAIBHOTO 3pUTENSl — B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB JOCTHTAETCA
MPUMEHEHUEM SI3bIKOBOM aKTyanu3aluu (Xy/105K€CTBEHHOTO CPEACTBA, U3MEHSIIOIIETO
MPUBBIYHBIN CIOCO0 MpeACTaBICHHUS UHPOpPMAIIUK). AKTyalu3alus NpUMEHsIETCs Ha
J000M  SI3BIKOBOM YPOBHE M JOCTUTAETCS IOCPEICTBOM CO3JIaHUS JIEBHALUU
SI36IKOBOM HOPMBI WJIK Tapajijiern3Ma B 4acTu Tekcra. 11o nanneiM uccnenosanui Jl.
JI. Kocraii, hoHOIOTHYECKUH TTapasuiesiu3M B TArJIaiHaX UCIIOB3YeTCs HE YacTo, 13-
3a crneuu@UKU COo3/laHusl BCTpedaeTcsl B Buje pudmbl U aumurepauuu. Pudma, kak
Harpumep, B TarnaitHe ‘From zero to hero’ (The Mask, 1994), rne pudmytrorcs ciosa
‘zero’ u ‘hero’, momoraer JIeTKO BOCIPUHUMATh U BOCIPOU3BOJUTH TEKCT.

AnmuTepanids — XOpoIri crocod co3/aTh U Iepeath 00pa3 Toro, 0 4EM roBOPUTCS
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B Tekcte. B tormaitne ‘Which witch is which?” (Wicked Stepmother, 1989)

aymuTeparus 3Byka [tf] co3zmaér addexkT meénora, TaHBL, YTO MOAKPETUISIET CMBICI
CJIOB, TIOJIOOpaHHBIX aBTOpOM [6, ¢. 20].

[lepeBoAUMKN HE EIMHOMXIbI CTAJKUBAIUCH C MPOOJIEMON TaK Ha3bIBAEMbBIX
«roBopsAmx» GamMuinii. TepMHUHOM «TOBOpAIIUME HMEHA» («3HAYallMe HMEHa,
«XapaKTEPUCTUUYECKUE MMEHA», «CMBICIOBbIE (aMUIIUN») MOXXHO O0O03HAUUTH BCE
uMeHa coOCTBEHHBIE ¢ O0Jiee MM MEHee YIOBUMOM BHYTpeHHel gopmoii. OnHuM u3
CaMbIX TOMYJSIPHBIX  MYJIbTOUIBMOB TOCIEIHEr0 BpEeMEHU CcTan  (QUIbM
«3Bepononuc» (Zootopia), craBimuii obnagatenem npemuud «Ockap» B HOMUHALUU
«JIydqimmii aHMMAaIMOHHBIA MONMHOMETpaXHbIM Quiabm» B 2017 roxmy. ®unsMm
MHTEPECEH KaK CIOKETOM I JETed, TaKk M IMEepeBOJOM MMEH COOCTBEHHBIX
JNEUCTBYIOUIMX JIMLl B (uiIbM€ — >XUBOTHBIX. MMs OnaropogHoro mambBa, M3pa
3Beponosnca, Leodore Lionheart nepeBoguuk npeBpamiaer B Jleogopa 3natorpuaa.
Nms moasepraeTcst TpaHCKpUMIMK, a ¢haMuiIns u3MeHsieTcs: u3 «JIbBUHOTrO cepiama»
Ha «37aTOrpuBay, YTO CIY>KUT SIPKOMY OIUMCAHUIO NepcoHaxa. B opurunaie B UMeHH
MBI BUJIUM TPUMEHEHUE MpUEMa aJTUTEPAIH, KOTOpas BBIMIOJIHSAET JIBE OCHOBHBIC
(GyHKIUM: NPUBJIEKAET BHUMAHHUE 3PUTENS U MOAJNEPKUBAET TECHYIO CBSI3b MEXKIY
KOMIIOHEHTaMH BbICKa3biBaHus [5, c¢. 103]. Ilpm mnepeBoae MaHHOrO WMEHU
aJuTepanusl TEPSIETCS, OJHAKO NEPEBOMYMK IMOTEPK AJUIUTEPAlMU B 3TOM Cllydae
KOMIICHCHPYET MOSIBJICHHUEM €€ NP MEepeBOJie APYroro MMEHU, UMEHHU IMEPCOHaXA
MeJI0e1a-J0KTopa, 00pabaThIBaIONIEro Hanboiee OCTPble MEIUIIMHCKHUE Citydau, Dr.
Madge Honey Badger. B mepeBone «Honey Badger» o3Hauaer «JIbIChIii 0GapcCyk,
MEI0€I», BOT Y MEPEBOJUMKA U MOTYyYHIICS TOKTOp Mamx Menoen.

3akiaouenue. CpaBHUTENBHBIA  aHamu3  d(dekra  amuTepanuu B
KuHemaTorpaguu, pekjgame U (QOJbKIOpPE AaHIJIMUCKOM M PYCCKOW KYJIBTYp
JEMOHCTPUPYET, UTO JAHHbIE CTUIMCTUYECKUE MPUEMBI MOTYT MCIOJb30BaThCs IO-
pPa3sHOMY B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTA W Leel. B pyCcCKOM KyJlbType ajutuTepanus

MOKET OBITH HCIIOJIb30BaHa AJIs1 CO3JaHnA MY3BIKAJIBHOCTH U pUTMaA, B TO BPEMA KakK
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B aHTJIMUCKOU KYJbTYPEC OHa MOXKCET OBITE OoJsIEe IpsAMO CBsA3daHa ¢ YMOIIMOHAJIbHBIM

BOBﬂCﬁCTBHCM 7 3alIOMUHAEeMOCTRIO. B HUTOIc, Mbl MOXXEM CACJIIATh BBIBO .

. HanboJyiee pacIpoCTpaHEHHOW (HOPMOI 3BYKOIHUCH B KOJIBIOCIBHBIX TMECHIX
ABJIKOTCA ITO3TUYICCKUC ITIOBTOPLI, O6p33YIOHII/IC ocoboe IMIOCTPOCHHUC TCKCTA. 910
MPUAAET TEKCTY CBOCOOPA3HYIO CHMMETPHIO;

o COINIACHBIC 3BYKH, KOTOPBIC HanOoJIee YacTo BCTPCUAKOTCA B TCKCTAX
koneiOenpHbIX TeceH: b, H, JI, K, T, mpuemM ux mnoBTOpeHHS B TEKCTax
KOJIBIOEIIHbHBIX IIECEH HOCUT Ha3BaHUE AJUIATCpanus.

Taxum 06p8,30M, HU3YyUCHHUC AJINTCpallu B PYCCKOM H aHTJIUHCKOM SI3BbIKaX
MMO3BOJICT HE TOJBKO JIy4dHIC IIOHATH S3BIKOBLIC OCOOEHHOCTH H KYJbTYPHBIC
pa3indus, HO U OTKPBIBACT HOBBIC IICPCIICKTUBLI AJIAA UCCICIOBAHMA BJIMAHUA STOU
CTHUJIMCTUUECKOU (1)I/IprBI Ha pa3JIMYHBbIC ACIICKTbI KOMMYHUKAIIMKU U IICPCBO/IA.
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